
Глава 23: Кто из них ведьма?

Среди любопытных зрителей появился пьяный человек.

Видимо, он был из тех, кто потерял работу и пил с утра до ночи.

Неустойчивыми шагами он подошел к Фурутера Иши и компании, и громким голосом начал
кричать на них.

- Ах! Что с этими монстрами! Ваше место в доме владельца! Охх, они твои, брат. Это как
хвастаться своим социальным статусам. Позволь мне одолжить одну.

Когда он произнес эти слова, он потянулся к плечу премьера.

Тем не менее, его руку схватил Иши.

- Завались. Она – тот, кого нельзя трогать лишь из-за социального статуса. Она служит нашей
стране.

После таких слова пьяница начал смеяться:

- Аха-ха-ха-ха!!!

- Гомункулы-аристократы, да? Ой, слышите, да? Кажется, что он идиот.

На пьяные слова ответили хихикающие голоса и жалобный взгляд зрителей.

Что касается пьяницы, он смотрит на премьер-министра во второй раз с непристойным
выражением лица.

- Ха, отпусти мою руку. Или я забью тебя до смерти. На этот раз я прощу тебя, если ты отдашь
мне эту джоу-чан. Эй, все в порядке, я верну её позже, когда устану от неё. Хотя ей не дано
жить!

Иши после его слов не двигался вообще.

- Черт возьми, ох, отпусти мою руку, или я действительно убью тебя!

Когда Иши опустил хватку, человек отошел на два-три шага.

У человека появился синяк руке, где его сжал Иши.

- Э, хе-хе, хорошо, когда ты понимаешь. Ох, эта девушка с серебряными волосами тоже милая.
Её глаза выглядят дерзкими, но это только возбуждает. О, хорошо, с голубыми волосами более
приемлемая. Возьму её.

Он протянул руку.

- Только Яката может коснуться меня. Для всех остальных прикосновение заканчивается
смертью.

- А?

Голос девушки исходил из разных сторон.



Его видение сразу же погрузилось в полную темноту, его сознание было сломлено и перестало
существовать.

Тело мужчины было разделено пополам прямой симметрической линией с головы до ног. Он
упал на землю неподвижно, как мусор.

Большая коса, которую вытащила Ардж, была покрыта густой кровью человека.

Она сильно потрясла её, как будто на ней было что-то отвратительное.

Окружающие люди, увидев, что произошло, начали кричать.

- Солдаты, вызывайте корпус бдительности!

Кричащие голоса было слышно тут и там.

В этот момент сразу же прибыли 200 наемников. У них была невероятная скорость и навыки.
Их вооружение, казалось, было в отличном состоянии.

Некоторые из жителей просто стояли, ошеломленные их быстрым прибытием.

Но, казалось, их главный приоритет заключался в том, чтобы разобраться со злыми куклами
перед ними, никак иначе.

Обычно они были отвратительными партнерами тиранического мэра города Дэаньнэ, но
теперь, чтобы разобраться с гомункулами, они выглядели как посланники справедливости.

Поэтому все жители городов на этот раз их искренне приветствуют.

Люди, которые раньше пытались убежать, с облегчением узнали о прибытии наемников и
вернулись, с желанием увидеть, как убивают гомункулов.

…

..

.

- Вы убийцы! Убейте гомункулов!!!

Из городов исходили крики, которые были бы пригодны для охоты на ведьм.

Грегин возглавил группу наемников составом в 200 человек. Иши и компания – 6 человек.

Разумеется, один пьяница был убит девушкой-гомункулом, но не было причин подумать, как
200 человек могут проиграть шестерым.

Поскольку жители городов считали, что гомункулы, которых было меньше, будут немедленно
устранены. Они их окружили и закричали от радости.

В это время Иши и группа Грегина встретились. Не обращая внимания на жителей, которые
кричали от радости, Иши открыл рот, но ничего не сказал.

Как ни странно, его голос было отчетливо слышно.



- Грегин, какой план вы разработали, что он вызвал у вас такое глупое выражение лица?

На провокации Иши у Грегина выступили жилы.

- Вот как оно, да? Какие ненавистные слова. Фурутера Иши, ты тот, кто вызвал это восстание
монстров, такой абсурд… Они все гомункулы с низкими способностями… смотри! Есть 200
вооруженных наемников перед вами. Кроме того, независимо от того, насколько сильны
женщины возле тебя, девушки, не имеет значения! Существует ограничение, насколько эти
ребята могут защищать тебя. Просто подчинись. Если вы сделаете это, вы меньше пострадаете,
я вас уверяю.

Иши ответил, поднимая брови:

- Фуму.

- Похоже, эти дикари не знают, что такое манеры.

- А? – просочился голос Грегина.
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